[Text version of database, created 1/05/2017].
Annotated Swadesh wordlists for the Talodi group (Kordofanian family)
Languages included: Talodi (Jomang) [tal-jom]; Nding [tal -ndi]; Dagik (Masakin) [tal -

dag]; Ngile (Daloka) [tal -ngi]; Tocho [tal-toc]; Acheron [tal-ach]; Lumun [tal -lum];
Torona [tal-tor].

DATA SOURCES

|. General.

Schadeberg 1981 = Schadeberg, ThiloA Survey of Kordofanian. Volume Two: The Talodi
Group. Hamburg: Helmut Buske Verlag. // A brief survey of the Talodi languages of
Kordofan, based on the author's own fieldwork. Includes brief descriptions of the phonetic
inventories and nominal grammar (noun class systems, pronouns, etc.) of ten different
languages, as Weas 200item wordlists, a lexicostatistical classification, and a first attempt at
the lexical reconstruction of Praeitalodi.

Norton & Alaki 2015 = Norton, Russell; Alaki, Thomas Kuku. The Talodi Languages: A
Comparative -Historical Analysis. In: Occasonal Papers in the Study of Sudanese
Languagesll, pp. 47161. // A large paper that outlines in the detail a classification model for

the Talodi languages (including superficial lexicostatistical analysis) and a basic reconstruction
of the phonology andhorphology of Protdalodi. The etymological appendix to the paper
contains a wealth of lexical data on all Talodi languages, compiled from various sources and also
including original data on such previously unattested Talodi varieties as Acheron, Lumdin, a
Torona

II. Dagik (Masakin).
Vanderelst 2016 = Vanderelst, JohnA Grammar of Dagik, a Kordofanian Language of Sudan

Kol n: Rudiger KDétailpdegrarineatichl aegcriptidn/of one dialectal variety of
Dagik (Masakin), with a few examples tdgped texts and a short accompanying vocabulary



NOTES
1. General
I. Talodi (Jomang); Nding (Liri); Ngile (Daloka).

Systematic data on these languages are currently only available from the survey lists in
[Schadeberg 1981].

The Jomang (omual) list was elicited from the 27-year old Jima Umar Kafi from Talodi
(there is no single name used for this language, according to Schadeberg).

The main list for Nding (Liri) was acquired from the 35 -year old Joga Cweda Tutu at
Tungaru (Liri); the name for the language is either Nding ( ndi0) or Liri (EI Liri, Eliri).
Additional items are also reproduced by Schadeberg from his fieldwork with an 8 -year
old boy by the name of Jarinebi; sometimes they demonstrate significant deviations
from the full list, but their degree of reliability is also questionable. We include
Jarinebi's equivalents in the notes section.

The main list for Ngile (Daloka) was p rovided from the 40 -year old Ding Koa of Daloka,
a village about 18 km south-south-east of Kadugli. The proper name for the language is
te=ligdé, derived from the local name of the village (Ugd<). Schadeberg's notes also
include alternate forms (usually p honetic or morphological variants) elicited from
several other younger informants; since they are not particularly relevant, we just list
them all together in the notes section as "idiolectal variants".

Il. Dagik (Masakin).

According to [Vanderelst 2016], Dagik is currently spoken in the Buram district by
inhabitants of approximately 5 -6 villages. Suggested names for the language are
Masakin (an Arabic ethnonym < masaakiin'poor’), Dagik (probably also from Arabic
dagiig'small' ), and, in [Schadeberg 198.: 14], Dengebu péngébul].



For the sake of consistency, we use [Schadeberg 1981] (a list recorded from the 4gear
old Mr. Gallo Kuku Giti Kori of Reikha) as our default source, although [Vanderelst
2016] is a much more modern and detailed description and would, in itself, be sufficient
for the compilation of an acceptable Swadesh wordlist. We do, however, systematically
list all the correlates in the notes section. A few notable discrepancies between
Schadeberg's and Vanderelst's materials may be due eitler to elements of dialectal
variety or semantic inaccuracy; available data are insufficient to prove anything with
certainty.

[1l. Acheron; Lumun; Torona; Tocho

These varieties of Talodi probably constitute separate languages, but are traditionally
classified into a single "Moro Hills" dialect cluster. Data on Tocho was included in
[Schadeberg 1981], where it is attributed to a 40Gyear old informant, Mr. Mahmur, who
was recorded by the author at Doleibaya, a new settlement about 20 km from Talodi;
however, Mahmur's birthplace is listed as the village of Tocho. For the three other
varieties, the only major usable data source is the comparative study [Norton & Alaki
2015], which allows to construct near-complete Swadesh wordlists for all of them, based
on the original fieldwork conducted by the authors.

2. Transliteration

General.

The principal source for all Talodi data in the lists is [Schadeberg 1981]. Since his
transcription is largely based on the IPA, we have preserved it almost intact, with

cosmeic differences concerning IPA > UTS transliteration ( > G ¢ > , etc.). Doubled
vowels in Schadeberg's transcription, marking length, have been converted to single
vowels plus the length sign (aa>a, etc.). Tonal systems in the languages usually involve
two registers, and the low register in Schadeberg's transcriptions usually remains
unmarked; we consistently mark it with the low tone diacritic ().

The transcriptional system in [Norton & Alaki 2015] is also IPA -based, but seems to be

slightly tippe d towards more accurate phonetic rather than phonological description.
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We preserve most of the details intact, with the usual cosmetic changes from IPA to
UTS. It should be noted that prosodic notation in this source is somewhat inconsistent:
some languages seem to be given without any prosodic information whatsoever
(Acheron), whereas for Lumun and Torona high tone seems to be explicitly marked and
low tone left unmarked (as in Schadeberg's work).

Our morphological segmentation of the data (a very importa nt matter for Kordofanian
data, where words frequently begin with nominal class prefixes or agreement markers)
largely follows the segmentation in the original works, but sometimes we make
additional decisions on segmentation based on external data (e. g. Schadeberg and
Norton / Alaki usually do not separate prefixes and suffixes if they behave like
fossilized markers in a certain language; but in most cases, external data from closely
related languages makes it crystal clear that the morpheme is a historical prefix / suffix,
SO we segment it).

Database compiled and annotated by: G. Starostin (last update: May 2017).




1. ALL

Talodi (Jomang) ¢ y k (1), Nding =a...=k (1), Dagik (Masakin) ¢ kee(2), Ngile (Daloka)
paree(2), Tocho a...=k(1), Acheron a=m=k (1), Lumun a=ppzk (1), Torona se==k (1) /
s = frifin (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 19.

Nding: Schadeberg 1981: 19. "Broken" root, cf. forms likey=ay= k, t=a=tt= k, etc. Different equivalent from Jarinebi: =ummu (used
with the prefix y=).

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 19. Quoted aap a'all' in [Vanderelst 2016: 81].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 19.

Tocho: Schadeberg 1981: 19. The exact forms, depending on the agreement class, am@=g=’k, se= p p setb=kw ged=m=vk, ¢=n=vk.
Quoted as a= kin [Alaki & Norton 2013: 187].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 151.

Torona: Norton & Alaki 2015: 151.Norton & Alaki 2015: 151.

2. ASHES
Nding k=rin (1), Dagik (Masakin) w=£&.g (2), Ngile (Daloka) w=é&g &2), Tocho m =30k
(3), Acheron m=Uj u(B), Lumun m=p30k (3), Toronak=r3k (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.

Nding: Schadeberg 1981: 19. Jarinebk=xr 3.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 19. Quoted aw=£gc in [Vanderelst 2016: 256].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 19.

Tocho: Schadeberg 1981: 19. Quoted am=i uk ~m=iyukin [Alaki & Norton 2013: 182, 190].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 130.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 130.

Torona: Norton & Alaki 2015: 130.

3. BARK
Talodi (Jomang) g =T (&)kNding k =®0(2), Dagik (Masakin) k=r6(3), Ngile (Daloka)
k =0¢3), Tochok = caak4), Acheron g=thstk (4), Lumun t=3mdk (4), Toronak agpi (5).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 19.

Nding: Schadeberg 1981: 19. Jarinebi also gives the plural form am= 6 a

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 19. Differently in [Vanderelst 2016: 249]: sk=s k, pl. n=s & 'tree bark'.
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 19. Pluralv = ¥



Tocho: Schadeberg 1981: 19.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: n=(hslk.
Lumun: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: n=m k.
Torona: Norton & Alaki 2015: 130.

4. BELLY
Talodi (Jomang) = ¢ak (1), Nding = ¢ A1, Dagik (Masakin) ¢ =raa€k), Ngile (Daloka)
s=rd" (1), Tocho = ¢ ak), Acheronij =rik (1), Lumun = gk (1), Torona = @k (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 20. Pluralg = ak.r

Nding: Schadeberg 1981: 20. Pluralm= ¢ 0Jarinebi:sg. = ¢ e . k = ¢.r e k

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 20. Pluralk =raze®uoted as sg.s =,@l k=« in [Vanderelst 2016: 254]. Distinct from sg.s=¢t y,
pl. m=¢ y 'stomach’ [Vanderelst 2016: 254].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 20. Pluraim=4 4. Additional id iolectal variant: sg. s=r , pl. m=¢ .

Tocho: Schadeberg 1981: 20. Plurak = ¢./Qemked as =ark sg., k= pl. 'bellies' in [Alaki & Norton 2013: 179, 186].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: g=Gr(k.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: k=g k.

Torona: Norton & Alaki 2015: 130.

5. BIG
Talodi (Jomang) =0t t @)k Nding =bbd K2), Dagik (Masakin) =3:9> (3), Ngile (Daloka)
=kénémbe (4), Tocho= {0 KL), Acheron b=uyik(1), Lumun p=ittik (1), Torona p=ittik (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 20. Suppletive plural=o:rd Cf. also=0:r0 lbig, thick' [ibid.].

Nding: Schadeberg 1981: 20. Cf. alse b'ig, thick, wide' [ibid.].

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 20. Used with prefixesc=/m= p=/n= Quoted as =395 'big, much/many' in [Vanderelst 2016:
257].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 20. Used with prefixey &, h ¢, =¢ =

Tocho: Schadeberg 1981: 20. Alternate partial synonym:= g#:k 'big, thick, wide'.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 149.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 149.

Torona: Norton & Alaki 2015: 149.

6. BIRD

Talodi (Jomang) b y @l), Nding p=orvBe ~ U=0rvBée (1), Dagik (Masakin) G=pmaad6(2),
Ngile (Daloka) G=¢rébd(1), Tochop = yB& (1), Acheron b=Uubr (1), Lumun p=vrvBe (1),
Torona p=  (i).



References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 20. Pluralg 1.

Nding: Schadeberg 1981: 20. Plural: ¢c=ri¢. Meaning tentatively specified as 'small bird', opposed to sg. k=igerae pl. apé:ree’big
bird?' (this second word, however, may be a Nubian borrowing). Jarinebi: sg. ¢ rlpl. m=¢ar b

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 20. Pluralz=pmaadd Curiously, this same word is only listed in [Vanderelst 2016: 252] in the
meaning 'rocket' (sic!): sg.0=vmandi, pl. p=omandi.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 20. Pluralg #bd Additional idiolectal variant: sg. U=« 34 pl. n=r 34

Tocho: Schadeberg 1981: 20. Pluralwv = §$¢. Quoted asp = $eiin [Alaki & Norton 2013: 180].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: w=a br0

Lumun: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: vrvBe.

Torona: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: T

7. BITE

Talodi (Jomang) d¢ =zkd# (1), Nding p ¢ = nvgg<1), Dagik (Masakin) kar-3 (2), Ngile
(Daloka) kosv (3), Tocho ti=girsk (3), Acheron gU @), Lumun t=gr> (3), Torona
mbo=nr3-t (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 20. Said of dogs. Formally the same stem as 'to burn' q.v.

Nding: Schadeberg 1981: 20. Said of dogs. Past form. Formallthe same stem as 'to burn' g.v.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 20. Imperative form. Quoted ak=0 , Rith polysemy: 'to get burned / to bite' in [Vanderelst
2016: 249].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 20. Imperative form. Past stemg =k . k

Tocho: Schadeberg 1981: 20. Past stem. Said of dogs.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 142. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 142. Verbal noun form.

Torona: Norton & Alaki 2015: 142. 1st sg. past stem form.

8. BLACK
Talodi (Jomang) = y0(1), Nding =¢n d(8), Dagik (Masakin) =3:82:85 # (3), Ngile (Daloka)
=on0 wvpnofl), Tocho= (1), Acheronb=R i (1), Lumun p=n1t (1), Toronap=n1 (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 21. Used with the prefixd=

Nding: Schadeberg 1981: 21. Used with the prefix=. Jarinebi:= 6 fi.d 6

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 21. Used with prefixesw=, k= The same entry also lists=/n n @ognate with the Talodi
equivalent for 'black’, but in Dagik, glossed as 'blue’. However, in [Vanderelst 2016: 257] the word = @0is given with the meaning
'black’, so this may be a semantic misglossing on Schadeberg's part.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 21. Used with prefixek=, w=

Tocho: Schadeberg 1981: 21. Used with the prefixk=. Quoted asp=o0 i 'black’ in [Alaki & Norton 2013: 179].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.



Torona: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

9. BLOOD
Talodi (Jomang) (= &bk (1), Nding U= &k (2), Dagik (Masakin) U=¢£7y (2), Ngile (Daloka)
G=érp (2), Tochol= @@k (1), Acheron U=A%k (1), Lumun U=0gsvk (1), Torona G=igek (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 21.

Nding: Schadebeg 1981: 21.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 21. Quoted a8= i in{vanderelst 2016: 251].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 21.

Tocho: Schadeberg 1981: 21. Quoted a&=A in [Alaki & Norton 2013: 190].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 130.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: =dggk.

Torona: Norton & Alaki 2015: 130.

10. BONE

Talodi (Jomang) = 6 m(&), Nding =omme (1), Dagik (Masakin) ¢ = ¢ in¢h), Ngile
(Daloka) s = y (1), Tocho 6 =>peé (1), Acheron ij=Uma ai (1), Lumun =pmmian (1),
Torona =>mdncl (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 21. Pluraln="m e

Nding: Schadeberg 1981: 21. Plural:=m®¢. Jarinebi: sg. =y mé&pl.7# me y

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 21. Pluraln= ¢ rir@uoted as sg.s=m¢, pl. m=m¢ in [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 21. Pluraim= y md.m

Tocho: Schadeberg 1981: 21. Pluralmspan.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: m={ina afl.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: m=smmian.

Torona: Norton & Alaki 2015: 130. Plural: m=mjpgd.

11. BREAST
Acheron ij EmmA(1), Lumun p=ré (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested. Cf. sg. = 0 spb & = O'lsréadt (female?)' in [Schadeberg 1981: 21].

Nding: Not attested. Cf. sg. = kopl. k=00 kdbreast (female?)' in [Schadeberg 1981: 21].

Dagik (Masakin): Not attested. Cf. sg. c=cq pl. k=c0 'breast (female?)' in [Schadeberg 1981: 21], quoted as s@=sQ pl. k=s0in
[Vanderelst 2016: 254].

Ngile (Daloka): Not attested. Cf. sg. sommq pl. h=dmmo~ m=dmmo'breast (female?)' in [Schadeberg 1981: 21] (additional idiolectal
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variant: sg. s = 6dwpinh = 6 gam

Tocho: Not attested in Schadeberg's data. Cf. = 6 kypl. k = ddbreast (female?)' in [Schadeberg 1981: 21], quoted assingik ~ =ipzik
in [Alaki & Norton 2013: 181]. Cf. also =sdjuk 'chest' in [Alaki & Norton 2013: 179]; =rrr Ochest' in [Alaki & Norton 2013: 184].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: m=UnmA Cf. ij=(hsik, pl. g=(hsik 'breast (female)" in [Norton & Alaki 2015: 130].

Lumun: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: éré. Cf. =immik pl. k=immik'breast (female)' in [Norton & Alaki 2015: 130].

Torona: Not attested. Cf. k=Um(k 'breast (female)?' in [Norton & Alaki 2015: 130].

12. BURN TR.

Talodi (Jomang) b & god# (1), Nding p ag3yo # (2), Dagik (Masakin) t¢c=gir> # (3), Ngile
(Daloka) k sexgpl# (4), Tochob = &  (8), Acheron gU (B), Lumun t=gré (3), Torona
t=ogoré (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 22. Formally the same stem as 'to bite' q.v. Used with the word 'stick’' as a subject; unclear if the
stem is transitive, intransitive, or both.

Nding: Schadeberg 1981: 22. Formally the same stem as 'to hite' g.v. Used with the word 'stickas a subject; unclear if the stem is
transitive, intransitive, or both.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 22. Formally the same stem as 'to bite' g.v. Used with the word ‘fire' as a subject, so formally
intransitive; unclear if the transitive 'burn’ is | exically different or not.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 22. Used with the word 'fire' as a subject, so formally intransitive; unclear if the transitive 'burn’ is
lexically different or not.

Tocho: Schadeberg 1981: 22. Used with the word 'stick' as a shbject, so formally intransitive; unclear if the transitive 'burn’ is
lexically different or not. Quoted as b=u u 'burn’ in [Alaki & Norton 2013: 182].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 142. Basic stem. Same word as 'to bite' g.v.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 14 2. Verbal noun. Same word as 'to bite' g.v.

Torona: Norton & Alaki 2015: 142. Verbal noun. Same word as 'to bite’ g.v.

13. CLAW(NAIL)

Talodi (Jomang) g =rgl ¢1), Nding k =d¢de (1), Dagik (Masakin) g= gv 0(2), Ngile
(Daloka) x=¢én3zé¢ (3), Tochok = & {@2), Acheron g=aw ((2), Lumun GU=vppee(4), Torona
erere (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 22. Polysemy: ‘claw / nail'. Cf.= ¢ 49 pl. m= glo'finger' [Schadeberg 1981: 26].

Nding: Schadeberg 1981: 22. Polysemy: ‘claw / rf.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 34. Plurakv = @ 6Cf. sg.0= ¢ #wpl. n= ¢dfinger' in [Vanderelst 2016: 251].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34. Pluralw=¢nzé. Additional idiolectal variant: sg. h=¢énzé, pl. w=¢n3é.

Tocho: Schadeberg 1981: 34Plural: w = &iwCf. sg. = élwpl. = élwfinger' [Schadeberg 1981: 26]. Cfk=agak pl. w=agak'claw' in
[Alaki & Norton 2013: 185, 190].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: n=aw (i Polysemy: 'nail / finger'.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: =vppee

Torona: Norton & Alaki 2015: 137.



14. CLOUD

Talodi (Jomang) = ¢ 4gud(1), Nding k=Ayro~ k=ty @(), Dagik (Masakin) t Zt&(2), Ngile
(Daloka) =té¢ (2), Tochob 336 (3), Acheron g=atte (2), Lumun t=vtté (2), Torona kusitte
(2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 23. Polysemy: ‘cloud / fog'.

Nding: Schadeberg 1981: 23. Polysemy: ‘cloud / sky'. Differently in Jarinebi's idiolect: sgi=vté, pl. n =t&

Dagik (Masakin): Schadeberg 198: 23. Plural:n =ti¢. Quoted as sg.t=4:¢, pl. n=3:¢ in [Vanderelst 2016: 255].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 23. Pluraln =té.

Tocho: Schadeberg 1981: 23. Accompanied with a question mark; an additional listed synonym isk =y & giwlith polysemy: ' dust /
fog / cloud (?)'. However, in [Alaki & Norton 2013: 187] 'cloud' is glossed as b=i e confirming Schadeberg's first entry. On the other
hand, in [Norton & Alaki 2015: 131] the Tocho equivalent for ‘cloud' is given as k=vtte - an etymological cognate of the common
Talodi equivalent, but hardly related to b 336, so the situation remains unclear.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: n=atte.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: n=ofte.

Torona: Norton & Alaki 2015: 131. Also kR idh, but glossed with polysemy: ‘cloud / fog'.

15. COLD
Talodi (Jomang) = 6 (1),d0Nding = #ai (1), Dagik (Masakin) =itt6(1), Ngile (Daloka) = i
(1), Tocho= i (1), Acheron b=ittit (1), Lumun p=irvk (1), Toronairok (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 23. Used with the prefixi=.

Nding: Schadeberg 1981: 23. Used with the prefixi=. Polysemy: ‘cold / wet'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 23. Used with the prefixi=. Quoted as = ®in [Vanderelst 2016: 256]. Cf. also the noun ‘cold’,
glossed ask i # YWanderelst 2016: 250].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 23. Used with the prefixi=.

Tocho: Schadeberg 1981: 23. Used with the prefixi=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 151.

Torona: Norton & Alaki 2015: 151.

16. COME
Talodi (Jomang) &g 61), Nding aek (1), Dagik (Masakin) = g¢ (2), Ngile (Daloka) cligy
(1), Tochoaxik (2), Acheron arrk (2), Lumun arik (2), Toronaarek (2).

References and notes:
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Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 23. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 23. Imperative form. The 3rd p. sg. seems to be suppletive: y

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 23. The actual prefixal forms for the imperative are&k =r¢ and t= ¢é¢. Cf. alsobse=0 (past) [ibid.].
Cf. the suppletive paradigm i n [Vanderelst 2016: 110]tasR 'to come', imperative Ugar ‘come!'.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 23. Imperative form. Cf. the (suppletive) past stemk =rogo.

Tocho: Schadeberg 1981: 23. Imperative form. Cf. the (suppletive) past stemp¢=3k. Cf. the form |=a R'came' in [Alaki & Norton
2013: 184].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 143. Imperative form. Cf. the (suppletiva) basic stem: aij R

Lumun: Norton & Alaki 2015: 143. Imperative form. Cf. the (suppletiva) basic stem: a3.

Torona: Norton & Al aki 2015: 143. Imperative form.

17. DIE

Talodi (Jomang) ¢;5 (1), Nding p=i:n5 (1), Dagik (Masakin) beesin-) ~ ¢ =Uy (1), Ngile
(Daloka) n3-nnj (1), Tocho p w1k (1), Acheron A GRA (R), Lumun ¢=15 (1), Torona
p=ind-t (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 24. 3rd p. sg. form.

Nding: Schadeberg 1981: 24. 3rd p. sg. form.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 24. 3rd p. sg. form. Quoted a4 & in [Vanderelst 2016: 248]. Cf. plural action stem:A-dr 'to die'
[Vanderelst 2016: 248].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 24. 3rd p. sg. form.

Tocho: Schadeberg 1981: 24. 3rd p. sg. form.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 143. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 143. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 143. 3rd p. sg. form.

18. DOG

Talodi (Jomang) d=vk (1), Nding pyae k1), Dagik (Masakin) U= ¢ p (@), Ngile (Daloka)
t=¢ké:l ¥2), Tochot= ¢pk ~¢= pk (1), Acheron d=aw k (1), Lumun t=vk (1), Torona {=pk
2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 24. Plurak=vk.

Nding: Schadeberg 1981: 24. Pluralee=bok. Jarinebi: sg.pik ~p, 3k, pl. ¢= k.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 24. Pluralg=¢  .[Quoted as sg.0= &,\l. #= & v [Vanderelst 2016: 251].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 24. Plurall=éke |

Tocho: Schadeberg 1981: 24. Plurall = pgkw| 3l¢c Quoted asi=a kin [Alaki & Norton 2013: 188].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: r=aw k.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: I=vk.

Torona: Norton & Alaki 2015: 131. Plural: =uk
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19. DRINK
Talodi (Jomang) y 6py(1), Nding &g-v ~ i&g-v ~ g9 (1), Dagik (Masakin) 6g-p (1), Ngile
(Daloka) ¢ @ (1), Tochoo k (&)6Acheron AR (1), Lumun 1kk> (1), Toronaikki (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 24. Imperative fom.

Nding: Schadeberg 1981: 24. Imperative form. Polysemy: 'to drink / to eat (except meat)'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 24. Quoted af-0in [Vanderelst 2016: 249].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 24. Imperative form.

Tocho: Schadeberg 1981: 24. Imperative form. Cf. past tense stenfi=tkkp. Quoted asi kik [Blaki & Norton 2013: 184].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 143. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 143. Basic stem.

Torona: Norton & Alaki 2015: 143. Imperative form.

20. DRY

Talodi (Jomang) = ¢ n(d)sNding = sen-ki(1), Dagik (Masakin) =>nd5 (1), Ngile (Daloka)
= @deel &), Tocho =snd>-mak (1), Acheron b=ndo-lak (1), Lumun p=ndan (1), Torona
p=inds-mae (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 198: 24. Used with the prefix d=

Nding: Schadeberg 1981: 24. Used with prefixeg=, t=, y=. Polysemy: 'dry / empty".
Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 24. Used with the prefix=.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 24. Used with prefixey=, t=. Polysemy: 'dry / empty'.
Tocho: Schadeberg 1981: 24. Used with prefixek=, n=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 151.

Torona: Norton & Alaki 2015: 151.

21. EAR
Talodi (Jomang) g=e:n (1), Nding k=&n y(1), Dagik (Masakin) k=¢:n y(1), Ngile (Daloka)
k=¢n (1), Tochok=¢n [(1), Acheron g=r nud (1), Lumun k=pnp (1), Toronak=nv (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 25. Plural=¢é:np.

Nding: Schadeberg 1981: 25. Plurak‘n y Jarinebi: sg.k=¢n , pll &noy.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 25. Pluralv=¢:n y Quoted as sg.k =T, pl.yw = 1 im Vanderelst 2016: 250].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 25. Pluralw=¢:np. Additional idiolectal variant: sg. h=&np, pl. w=énp.

Tocho: Schadeberg 1981: 25. Pluraknp. Quoted ask=r n , pl. r n in [Alaki & Norton 2013: 182, 186].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: w=r nud.
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Lumun: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: pnp.
Torona: Norton & Alaki 2015: 132.

22. EARTH

Talodi (Jomang) g = A k(1), Nding p=y | gé k ~2),Dagkl(MagakiX c=s¢c K3),
Ngile (Daloka) =8 P(4), Tocho t=v:30k (1), Acheron ij = a p(3), Lumun = a&p (8B),
Torona n fdp (5).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 25.

Nding : Schadeberg 1981: 25.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 25. Quoted as sg=b &, pl. m=dk in [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 25.

Tocho: Schadeberg 1981: 25.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: m=app .

Lumun: Norton & Ala ki 2015: 132. Pluralm= aap p

Torona: Norton & Alaki 2015: 132.

23. EAT
Talodi (Jomang) r ¢Ay(1), Nding &g-v # (2), Dagik (Masakin) rg-v (1), Ngile (Daloka)
| gk (1), Tochod:=r p(B),AcheronR=rlR (1), Lumun t=>=r3g> (1), Torona =gt (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 25. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 24. Polysemy: 'to drink / to eat (not meat)'. Somewhat uncertain. In Schadeberg's main slot for 'eat’, the
imperative form 153g-: is listed, with the meaning 'eat (meat)', and out of all Talodi languages, only Nding is indicated as having a
lexical opposition between 'to eat (meat)' and 'to eat (soft food)' (the latter being the same word as 'to drink’). Since we normally
select 'to eat (soft food)' as the default equivalent for 'to eat’, we have to formally count this as a lexicostatistical replacement.
However, much actually depends on the accuracy of semantic glossing in Schadeberg's data (both for Nding and other Talodi
languagesas well).

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 25. Imperative form. Quoted ag(§-R in [Vanderelst 2016: 253]; cf. also the plural action stem
rd fibid.].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 25. Imperative form.

Tocho: Schadeberg 1981: 25. Imperative form. 8 p. sg.: f¢=r 3.9

Acheron: Norton & Alaki 2015: 143. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 143. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 143. Imperative form.

24. EGG
Talodi (Jomang) =®(1), Nding Ayl (1), Dagik (Masakin) ¢ =w §1), Ngile (Daloka)
s X1, Tocho = 6 (1), Acheronij=A (), Lumun =in (1), Torona =¢n (1).

13



References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 25. Pluraim =06

Nding: Schadeberg 1981: 25. PluralmusAyd. Jarinebi: sg. =den, pl. mw=en.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 25. Pluraim= W 6Quoted as sg.s =,jplom = jindVanderelst 2016: 255].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 25. Pluram= w 6

Tocho: Schadeberg 1981: 25. Pluralm = diQuoted as pl. m=A {eggs' in [Alaki & Norton 2013: 178].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: m=A .0

Lumun: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: m=in.

Torona: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: m=¢p.

25. EYE
Talodi (Jomang) G=sedk ~ (=ae 6k (1), Nding = k (1), Dagik (Masakin) ¢ =g&§1), Ngile
(Daloka) s =a§ly, Tocho = 6(X), Acheron ij=ik (1), Lumun = 1), Torona =it (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 25. Plural: =ee6k ~ =ae 6k.

Nding: Schadeberg 1981: 25. Pluralk =kdJarinebi: sg. =,pl. k = 6

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 25. Pluralk =gédQuoted as sg.s=gt, pl. k=ig7 in [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 25. Plurakk =g6 Additional idiolectal variant: sg. s=@g pl. h =966

Tocho: Schadeberg 1981: 25. Plurak =.&Moted as =ikin [Alaki & Norton 2013: 184].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: g=ik

Lumun: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: k =.6 t

Torona: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: k=ik.

26. FAT N.
Talodi (Jomang) U= & (1), Nding (= & (1), Dagik (Masakin) G= ¢1), Ngile (Daloka) r=té
(1), Tochol= & (1), Acheronij=rgr (2), Lumun (=ak (1), Torona (=ak (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 26.

Nding: Schadeberg 1981: 26. Jarinebig= & k

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 26. Quoted ag= ¢oil' in [Vanderelst 2016: 251].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 26.

Tocho: Schadeberg 1981: 26.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: m=rgr. Allegedly distinct from {=ak'oil'.
Lumun: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: =ak.

Torona: Norton & Alak i2015: 132.

27. FEATHER
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Talodi (Jomang) g = 0 k(X),6Nding = ¢ 8l @(2), Dagik (Masakin) k=fl¢ (3), Ngile
(Daloka) k=¢l¢ (3), Tocho k =t6 K4), Acheron g=5dsn (5), Lumun k=0 ©  (6), Torona
k=otti (4).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 26. Plural=k k.®daysemy: ‘feather / wing'.

Nding: Schadeberg 1981: 26. Pluraim= ¢ ldegi

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 26. Plurain=¢l¢. Quoted as sg.k=4¢, pl. n=4¢ in [Vanderelst 2016: 249].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 26. Pluralv=¢l¢.

Tocho: Schadeberg 1981: 26. Pluraln =t .lQuoted ask=ftik in [Alaki & Norton 2013: 186].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: n=4 3.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 132. Plural: o & . Polysemy: ‘wing / feather'.

Torona: Norton & Alaki 2015: 132.

28. FIRE
Talodi (Jomang) d= 6(k), Nding f=tk (1), Dagik (Masakin) t={ (1), Ngile (Daloka) t= ¢1),
Tocho t= 6(X), Acheron d=A (1), Lumun t=ik (1), Toronat=ik (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadebeg 1981: 26. Pluralr =.6 k

Nding: Schadeberg 1981: 26.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 26. Quoted a=i in [Vanderelst 2016: 248].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 26.

Tocho: Schadeberg 1981: 26.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 133. Plural: r=A.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 133. Plural: I=tk.

Torona: Norton & Alaki 2015: 133.

29. FISH
Talodi (Jomang) U= @¢ (1), Nding k =8¢ (1), Dagik (Masakin) U= ¢e¢ (1), Ngile (Daloka)
U=ado¢ (1), Tochop =:8¢¢€1), Acheron b=Aabr (1), Lumun p=i8¢ (1), Torona k=i (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 27. Plural: = §¢.

Nding: Schadeberg 1981: 27. Pluralg:S¢.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 27. Pluraly= ¢x¢. Quoted as sg.0= ¢ pl. = ¢ In [Vanderelst 2016: 251].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 27. Plural: =ad¢. Additional idiolectal variant: sg. 0= @&, pl. n =f¢.

Tocho: Schadeberg 1981: 27. Pluraly $¢. Quoted as sg.pAya3e, pl. yabr fishes' in [Alaki & Norton 2013: 179, 186].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 133.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 133. Plural: af¢.
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Torona: Norton & Alaki 2015: 133. Plural: w=Aabr. Also sg.w =zabr, pl. gGzabr id.

30. FLY V.
Talodi (Jomang) b &b [@ (1), Nding g=vr p(1), Dagik (Masakin) nv= br§ (1), Ngile
(Daloka) p y 1(1),yfochoB= & (1), AcheronirrR (1), Lumun 1ir5 (1), Toronap=0 -t {1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 27. 3rd p. sg. form (with 'bird' as the subject).

Nding: Schadeberg 1981: 27. 3rd p. sg. form (with 'bird' as the subject).

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 27. 3rd p. sg. form (with 'bird' as the subject). Quoted agpir-o, with polysemy: 'to jump down /
to fly' in [Vanderelst 2016: 253].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 27. Imperative form. Present formk y pllb.

Tocho: Schadeberg 1981: 27. 3rd p. sg. form.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 143. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 143. Basic stem.

Torona: Norton & Alaki 2015: 143. 3rd p. sg. form.

31. FOOT
Talodi (Jomang)s = ¢ @Lg Mding = 6 g(B,kagik (Masakin) c=gén (1), Ngile (Daloka)
#=¢¢ (1), Tocho = 6 g(Belcheronij &k (1), Lumun wek (1), Toronawek (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 28. Plural: = ¢ g Bolysemy: ‘foot / leg'.

Nding: Schadeberg 1981: 28. Plural: = 6 gRolysemy: ‘foot / leg'. Jarinebi: sg. = ¢lg pl. m= ¢kg

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 28, 32. Plurak=¢g @. Polysemy: 'foot / leg'. Quoted as sg.s=g &, pl. r-=g & 'leg’ in [Vanderelst
2016: 254]. Cf. also sgs = &, ®l. m= ckdtoe' in [Vanderelst 2016:253].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 28. Plural: =gé. Polysemy: ‘foot / leg'. In the meaning ‘leg, also transcribed as sg.=gJ pl. =g0
in [Schadeberg 1981: 32], probably reflecting a freeform phonetic variant.

Tocho: Schadeberg 1981: 32. Pluraluz= @&y Meaning glossed as 'leg’. Quoted as sg. =U sk,(pl. =U sk Geg' in [Alaki & Norton 2013:
179]. The meaning 'foot' is glossed in [Schadeberg 1981: 28] ds =y0 Rigak literally 'back of the leg', which is semantically strange
unless the word k=0 also has the meaning 'lower part'. Importantly, there is no lexical distinction between 'foot' and ‘'leg' in Tocho.
Acheron: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: =((k. Meaning glossed as 'leg'. The meaning foot' is glossed in the wordlist asg=attal~
g=attark g= ij=@(k [Norton & Alaki 2015: 134]. The modifying components here are the same as in '‘hand' q.v., so, for simplicity's
sake, we simply include the word 'leg' on the list, since the main root is the same in both cases.

Lumun: Norton & Alaki 2015 : 136. Plural: tazok. Meaning glossed as 'leg’. The meaning 'foot' is glossed differently in [Norton &
Alaki 2015: 134]: sg.t=aeude, pl. n=aede. However, this is a dubious entry, since Talodi languages, as a rule, do not lexically
distinguish between 'le g' and 'foot" at all.

Torona: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: t=43 k. Meaning glossed as 'leg’. The meaning ‘foot' is glossed as s¢=a3 k (the same as the
plural form for 'legs'?), pl. n=a3 k.

32. FULL
Talodi (Jomang) =dnég @ (1), Nding = g&-y &2), Dagik (Masakin) Jd=3feette (2), Ngile
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(Daloka) t= ¢ #t& (2), Tocho = y b-thea2), Acheron (ppade (2), Lumun p=p piie (2),
Torona 5p pige(2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 28. Used with the prefix =.
Nding: Schadeberg 198128. Used with the prefix y=.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 28.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 28. Also used with the prefixy &
Tocho: Schadeberg 1981: 28.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 151.

Torona: Norton & Alaki 2015: 151.

33. GIVE
Talodi (Jomang) nd-6  4-6(®),ANding nzé¢ (1), Dagik (Masakin) Ugé (1), Ngile (Daloka)
adi (1), Tochoj=yédd(1), Acheron ande (1), Lumun é&dé-t (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 28. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 28. Imperative form, glossed as 'give me'. Cf. also a synonymous (suppletive?) stem irtdy £t6 &  dgive
me water!" [ibid.].

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 28. Imperative form, glossed agjive me'. Cf. also 6-¢ (past form), quoted as AR 'put, give' in
[Vanderelst 2016: 248].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 28. Imperative form.

Tocho: Schadeberg 1981: 28. Imperative form, glossed as 'give me'. Cf. als@=3é:dd ~ i=3£:dok ‘'give him'; 3rd p. sg. fo=3é:deé.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 144. Imperative form. Cf. A ijki(basic stem?).

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144. Imperative form. Cf. the verbal noun: t=¢dé-t.

Torona: Not attested.

34. GOOD
Talodi (Jomang) =jrré (1), Nding = eeti (2)0Dagik (Masakin) =:ro(1), Ngile (Daloka) =3tto
(1), Tocho=3:r0 {@), Acheron b=RrA {@), Lumun [5=5r5t (3), Toronaj=hirst (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 29. Used with prefixegl=, m=. Polysemy: 'right / sharp / straight'.

Nding: Schadeberg 1981: 29. Polysemy: 'good / clean' (the word ‘clean’ is actually glossed assdtAon p. 22, and their relationship is
marked as questionable by Schadeberg).

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 29. Used with prefixeg=, r=. Quoted as =11 'good, right' in [Vanderelst 2016: 257].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 29. Used with the prefixk=

Tocho: Schadeberg 1981: 29. Used with prefixeg=, |=. Polysemy: 'good / right (side)'. Cf. AA {good' in [Alaki & Norton 2013: 184]
(different word?).
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Acheron: Norton & Alaki 2015: 148. Polysemy: ‘good / right (correct)'.
Lumun: Norton & Alaki 2015: 148. Polysemy: 'good / right (correct)'.
Torona: Norton & Alaki 2015: 148. Polysemy: 'good / right (correct)'.

35. GREEN
Talodi (Jomang) = 6(¥), Nding = 380 y 0(®,d®@agik (Masakin) =j.c 1), Ngile (Daloka)
=5:0(1), Tocho=3¢¢0(1), Acheron b=A k (&), Lumun p=ig¢i (1), Toronagvé (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 29. Polysemy: ‘green / blue'.

Nding: Schadeberg 1981: 29%olysemy: 'green / blue / new' (cf. 'new’, transcribed slightly differently, but probably the same word).
Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 29. Used with the prefixk=. Same word as 'yellow' g.v.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 29. Used with the prefixe&=~x=, w=.

Tocho: Schadeberg 1981: 29. Used with the prefixg= Quoted asp=#¢7 in [Alaki & Norton 2013: 181].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 147.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 147.

Torona: Norton & Alaki 2015: 147.

36. HAIR
Talodi (Jomang) g YA r(1), Nding t=00  (2)(i Dagik (Masakin) t=£g¢n (2), Ngile (Daloka)
=411 (2), Tochok=v:g &2), Acheron go=gin (2), Lumun kusaa (2), Torona kusee ({2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 29. Plural form; the singulative equivalent islig=gy A

Nding: Schadeberg 1981: 29. Pluraln=p0 . Jaiinebi: sg.t =i, pl. n =0¢d.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 29. Plurain=¢g¢n. Quoted as sg.t=g &, pl. n=g & in [Vanderelst 2016: 255].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 29. Pluraln=ae.

Tocho: Schadeberg 1981: 29. Pluraln = g2

Acheron: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: n=g4j.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: w=an

Torona: Norton & Alaki 2015: 135.

37. HAND

Talodi (Jomang) s=:gudl (1), Nding =0 {d), Dagik (Masakin) c=p:w 1), Ngile (Daloka)
#= g WD, Tocho = ¢og ~ = yog (1), Acheron ij=( @(1), Lumun dyovn # (1), Torona
vgon (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 29. Plural: =v:gudi. Distinct from g = @emipl. | = gedarm’ [Schadeberg 1981: 19].
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Nding: Schadeberg 1981: 29. Plural: =30 [Distinct from sg. k=>bmmw, pl. ommd 'arm' [Schadeberg 1981: 19]. Cf., however, Jarinebi:

pl. ¢ mniigsg.k = ¢ nirfwéth polysemy: ‘arm / hand').

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 19, 29. Plurah=0:w 6Polysemy: ‘am / hand'. Quoted as sg. s=1, pl. n=07 'arm' in [Vanderelst

2016: 255].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 19, 29. Plural:=vg w-6 =vg .@Polysemy: 'arm / hand'.

Tocho: Schadeberg 1981: 29. Plural: =igp ~ =6gvn. Quoted as ¢ &~ U n(phbnologically = /6 ku ), pl. =, in{JAlaki &

Norton 2013: 181, 182]. According to [Schadeberg 1981: 19], distinct fronk = ¢ aa@arm’, with polysemy: '‘arm / wing'.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 129. Plural: = { Meaning glossed as 'arm'. The meaning 'hand' is glessed in the wordlist as

g=attal ~ g=attaik g=R ij=y G[Norton & Alaki 2015: 135]. The modifying components here are the same as in ‘foot' q.v., so, for

simplicity's sake, we simply include the word ‘arm' on the list, since the main root is the same in bot h cases.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 129. Plural: =a n. Meaning glossed as ‘arm’; the form =amman pl. k=ammaris also listed in the same

meaning as a synonym. The meaning 'hand’ is expressed in [Norton & Alaki 2015: 135] by the form k=g t, hut this in clusion may be

doubted, since it corresponds to Acheron g=attal a word used in the formation of the complex meanings 'foot' and ‘hand’, and quite

likely means simply 'extremity’. More details are necessary to ascertain the real situation. Cf. also sg. =a n, pl. m=a n ‘finger'

[Norton & Alaki 2015: 133].

Torona: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: n=dgon. According to the source, distinct from k=ion, pl. =avn 'arm' [Norton & Alaki

2015: 129]. This is odd, since the same root is also attested in the formallyuppletive paradigm of the word ‘finger: sg. =ay 4, pl.
=avn [Norton & Alaki 2015: 133], and it is unusual to have the same root carry the meanings 'arm' and ‘finger', but not 'hand'.

Alternately, = nnand =a n may represent different morphophonetic v ariants of the same original root.

38. HEAD
Talodi (Jomang) = é(%), Nding = &), Dagik (Masakin) ¢ =6¢1), Ngile (Daloka) s =(#&),
Tocho = &(k), Acheron g=0 k), Lumun = &), Torona = &).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 30. Pluraln= e s

Nding: Schadeberg 1981: 30. Pluralm = geadarinebi: sg. = gpl. m=.¢e

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 30. Pluraim= ¢ Quoted as sg.s = ,gply m = ciry[Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 30. Bral: m=.&

Tocho: Schadeberg 1981: 30. Pluralm= e Quoted as = &in [Alaki & Norton 2013: 179].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: n=0 k.R

Lumun: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: m=.ae

Torona: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: m=.ae

39. HEAR

Talodi (Jomang) ¢ t tkeglg, Nding médo (2), Dagik (Masakin) bett-ék ~ kit-ék (2),
Ngile (Daloka) p = 33, Focho kégedg d¥ (3), Acheron glsigR-k (3), Lumun 5=3ikk>-t (3),
Torona gigi-ijé (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 30. Imperative form.
Nding: Schadeberg 1981: 30. Imperative form.
Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 30. Imperative form. Quoted aget:-R, with polysemy: 'listen / hear / understand' in [Vanderelst
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2016: 253].

Ngile (Daloka): Schadeberg B81: 30. Imperative form.

Tocho: Schadeberg 1981: 30. Imperative form. 3rd p. sg.bo=gé¢¢0~ bo=g<:30
Acheron: Norton & Alaki 2015: 144.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144.

40. HEART
Talodi (Jomang) = @1), Nding = 6 @)6Dagik (Masakin) ¢ =g&6l), Ngile (Daloka) = @ e
(1), Tocho = 6 19, cheron ij ik (1), Lumun = 6 ¢1% Torona = O @1 t

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 30. Pluraln=.6

Nding: Schadeberg 1981: 30. Pluralm= & g 6

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 30. Pluraim = g.dQuoted as sg.s = ppf @ = big[Fanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 30. Pluraln =g; ee

Tocho: Schadeberg 1981: 30. Pluraim=g o Quoted as = 6 dgndAtaki & Norton 2013: 184].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: m=(pik.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: m=g 0 t

Torona: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: m=0.g 0 t

41. HORN

Talodi (Jomang) d=vB6 K1), Nding t=0:86 K1), Dagik (Masakin) t= jBéro K1), Ngile
(Daloka) t=v b 1), Tochot= §8¢ (1), Acheron g=ut (1), Lumun t=iB1l ~ t= 0 (1), Torona
k=vijik #(1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 30. Plurali=$6 .k

Nding: Schadeberg 1981: 30. Pluraln=p:86 .Klarinebi: t=¢806 ,kol. G=¢86 .k

Dagik ( Masakin): Schadeberg 1981: 30. Plural =##rik. Quoted as sg.ij= y a4k, pl. r = ¥ & in [Vanderelst 2016: 248].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 30. Plural=7ba

Tocho: Schadeberg 1981: 30. Plurall=#¢. Quoted as t=vf¢ ~ t=u be~ t=u:Be (underlying p honological shape is /tupe/) in [Alaki &
Norton 2013: 179, 181]; cf. also (with a different prefix) sg.k=087 ~k=v:81, pl. I=Ahi 'horn’ [Alaki & Norton 2013: 186, 190].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: r=ubJ. Also sg.d= wr k@l r= wr kid.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: I=if1l.

Torona: Norton & Alaki 2015: 135. Plural: vdik. Based on comparative evidence, the authors comment: "given the labial root
consonant in all other entries, Torona [8] may be a transcription error".

42. |
Talodi (Jomang) 3= (1), Nding a= 6(1), Dagik (Masakin) 5=0 ¢1), Ngile (Daloka) >=0 0 o
(1), Tochowo (1), AcheronR AT), Lumun >vn (1), Toronadni (1).
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References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 52. Cf. the possessive correlate'my' in ¢ m-b'my brother'.
Nding: Schadeberg 1981: 59. Cf. the possessive correlatmy' in n&mb-7 'my mother'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 64. Quoted aé & # [Vanderelst 2016: 153].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 70.

Tocho: Schadeberg 198176. Quoted aswA &wA inJAlaki & Norton 2013: 178, 184].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 153.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 153.

Torona: Norton & Alaki 2015: 153.

43. KILL

Talodi (Jomang) guBv-dé (1), Nding kdB3-dee (1), Dagik (Masakin) pa:-rd> (1), Ngile
(Daloka) kogs:-ije (1), Tochop pdé (1), Acheron RppR-k (1), Lumun t=3kk*>-t (1), Torona
ppo-ije (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 31. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 31. Imperative form.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 31. Imperative form. Quoted agR in [Vanderelst 2016: 253]. Cf. also plural action kin-R 'kill',
kh-dr 'kill' [Vanderelst 2016: 249].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 31. Imperative form. Cfk3o 'hit!" (imperative) [Schadeberg 1981: 3].

Tocho: Schadeberg 1981: 31. Imperative form.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 144. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144. Basic stem.

44. KNEE
Nding k=ongv (1), Dagik (Masakin) k =ligv (1), Ngile (Daloka) h=0ngv (1), Tochok =lgok
(1), Acheron g=U § k (1), Lumun k=vngv (1), Toronak=ngs (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.

Nding: Schadeberg 1981: 31. Pluralm=vrngo ~ ongo.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 31.[Bral: n=¢éngv. Quoted as sg.k=a1gv, pl. n=a;gv in [Vanderelst 2016: 249].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 31. Plural=o1go.

Tocho: Schadeberg 1981: 31. Pluraln =(gvk. Quoted ask= @vkin [Alaki & Norton 2013: 185].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: n=0 § k.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: vngo.

Torona: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: n=01go.
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45. KNOW

Talodi (Jomang) 5= g = ¢ (1)e Nding b &= n(I), @agik (Masakin) b g = g 1), INgile
(Daloka) ho=nno (1), Tochobs= n €1), Acheron Ana ~Uhna (1), Lumun t=ina1), Torona
p=onag1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 31. 3rd p. sg.

Nding: Schadeberg 1981: 31. 3rd p. sg.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 31. 3rd p. sg. Quoted asnain [Vanderelst 2016: 256].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 31. 3rd p. sg.

Tocho: Schadeberg 1981: 31. 3rd p. sg.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 144. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144. Basic stem.

46. LEAF
Nding t =dex(1), Dagik (Masakin) k =fge(1), Ngile (Daloka) d= @& (1), Tocho k =tae(1),
Acheron g=dta (1), Lumunt = ¢(1),Joronak =Hfag1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.

Nding: Schadeberg 1981: 31. Pluraln =dg Jarinebi: sg.t= a&, pl. n =d&

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 31. Plurain =:te

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 31. Pluraln =tee

Tocho: Schadeberg 1981: 31. Pluraln =t@e Quoted ask=atain [Alaki & Norton 2013: 185].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: n=ata.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: n = ¢. ij ¢

Torona: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: = g2

47. LIE

Talodi (Jomang) nv3y-dé (1), Nding agide (2), Dagik (Masakin) co (n# (3), Ngile
(Daloka) ssede (4), Tocho 6 yesyié (5), Acheroni ak ~ iaJk (5), Lumun 13a-t (5), Torona® 1
(5).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 32. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 32. Imperative form.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 32. Imperative form. CfsU &'lie down' in [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 32. Imperative form.
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Tocho: Schadeberg 1981: 32. Imperative form.
Acheron: Norton & Alaki 2015: 144.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144.

48. LIVER
Talodi (Jomang) d=vngé ~ d=ong“e (1), Nding t=vng @1), Dagik (Masakin) t=vngé¢ (1),
Ngile (Daloka) t=vng @), Tochot=vnge (1), Acherond= @r (1), Lumun t=png“¢ (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 32. Pluralr €gs.

Nding: Schadeberg 1981: 32. Pluraln =igo Jarinebi: sg.t=017g9q pl. t=01go

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 32. Pluralc =ig¢. Quoted as sg.ij=p af, pl. r=3gé.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 32. Plurall=01ga

Tocho: Schadeberg 1981: 32. Plural: Zig. Quoted as sg.t=u de pl. I=U g ~I= §ein [Alaki & Norton 2013: 187].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: r=U gr.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 136. Plural: I=ong“e.

Torona: Not attested.

49. LONG

Talodi (Jomang) =y & (4), Nding =vg¢1 ~ =wggé (1), Dagik (Masakin) =vc @1), Ngile
(Daloka) =Sww o  w &2),yTocho =vUggee 1), Acheron b= ijk (1), Lumun p=ghit (2),
Torona 1gger=vgeek (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 32.

Nding: Schadeberg 1981: 32. Used with prefixeg=, t=. Jarinebi:=u e (with prefixes d=, d=).

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 32. Used with the prefix=. Quoted as = go&all, long' in [Vanderelst 2016: 257].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 32. Used with prefixeg=, I=.

Tocho: Schadeberg 1981: 32. Used with the prefix=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 150.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150.

Torona: Norton & Alaki 2015: 150.

50. LOUSE
Talodi (Jomang) garé (1), Nding t=0:d¢ (1), Dagik (Masakin) t=éré (1), Tocho t=v:ré (1),
Acheron k=amulk (-1), Lumun k =i7ae(2), Toronaae=n¢ (1).

References and notes:
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Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 32. Pluralk.

Nding: Schadeberg 1981: 32. Pluraln =d& Jarinebi: sg.t=vté, pl. n= &t

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 32. Pluraln=¢r¢. Quoted as sg.t=r¢, pl. n=«¢ 'louse sp.' in [Vanderelst 2016: 255]; also as sg.
t =,glr n = amuse' in [Vanderelst 2016: 255] (not clear if these are just two subdialectal variants of the same root or two different
lexemes).

Ngile (Daloka): Not attested in [Schadeberg 1981]; said to be borrowed from Arabic.

Tocho: Schadeberg 1981: 32. Pluraln=g¢. Quoted ast=v:r¢ in [Alaki & Norton 2013: 180].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: n=amul(k. Borrowed from Arabic.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: agri.

Torona: Norton & Alaki 2015: 137. Plural form (no singulative).

51. MAN

Talodi (Jomang) b=c¢r =ebd &) Nding p=vrok = p g=ée=sd1), Dagik (Masakin)
p=ur = prkKg), Ngile (Daloka) g=vlv==al (1), Tochop &B¢de ~ ®B¢dén (2), Acheron
b= r=ba=b=dk (1), Lumun p=0I=185= =0r £&), Toronap=Uro=p= =ur &).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 33. Literally 'male person’, where the first component = ‘person' q.v. Pluraly = ¢ r F 9 k ¢
Nding: Schadeberg 1981: 33. Literally 'male person', where the first component = ‘person’ q.v. Pluralv:r p =0y =evr p k &ryae
Dagik (Masakin ): Schadeberg 1981: 33. Literally 'male person', where the first component = 'person’ g.v. Pluralor = yrkk&f. sg.
p=r¢, pl. eed 'husband' in [Vanderelst 2016: 252].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 33. Segmentation is not exactly clear, but the sterseems to follow the general model of other
Talodi languages; cf. ‘person’ for the first component. Suppletive plural: li= ¢.

Tocho: Schadeberg 1981: 33. Pluralf¢ &~ B¢ &;. Quoted as sg.pasbater, pl. waten 'male’ in [Alaki & Norton 2013: 188].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Literally 'male person’, where the first component = 'person’ g.v. Plural: w= r=wAy=atk.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Literally 'male person', where the first component = 'person’ g.v. Plural: dl=i3=m=prae

Torona: Norton & Alaki 2015: 137. Literally 'male person’, where the first component = ‘person’ q.v. Plural: oyo==m=jyrae

52. MANY
Talodi (Jomang) = 6 mim(d, Nding =5 (2), Dagik (Masakin) =3:g5 (3), Ngile (Daloka)
=y mmnfl), Tocho=5dv:Bk (4), Acheron r=uyik (5), Lumun |=ppot (6), Torona k=ppot (6).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 33. Used with the prefixy/=.

Nding: Schadeberg 1981: 33. Used with the prefixy/=.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 33. Used with prefixed= y=, n=. Quoted as =3go 'big, much/many' in [Vanderelst 2016: 257].
Cf. alsomank Wery, much/many (adv.)' in [Vanderelst 2016: 250].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 33. Used with prefixey=, w=.

Tocho: Schadeberg 1981: 33. Used with prefixeg=, m=. Cf. 'big".

Acheron: Norton & Alaki 2015: 150.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150.

Torona: Norton & Alaki 2015: 150.
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53. MEAT
Talodi (Jomang) ¢ b ¢13, Nding ¢b €1), Dagik (Masakin) w =g/ (1), Ngile (Daloka)
w = Ig (1), TochogBeeKl), Acheron w=aldk (1), Lumun RB¢ (1), Toronak=spag1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 33. Pluralg = ¢.b ¢ s

Nding: Schadeberg 1981: 33. Plurak = ¢ b &

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 33. Plurak = ¢ Quoted as sg.w = ¢, pl. k=bi in [Vanderelst 2016: 256].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 33. Pluralk=ibi.

Tocho: Schadeberg 1981: 33. Plurak $3gkQuoted asapfc kn [Alaki & Norton 2013: 186].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: g=(bk.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: k=3c¢.

Torona: Norton & Alaki 2015: 137.

54. MOON
Talodi (Jomang) g =mpk (1), Nding k =ngcp  ~n [k{&),@Dagik (Masakin) k=i:n &), Ngile
(Daloka) k=3n> (1), Tocho k=:n &), Acheron g= nak (1), Lumun kuz &k (1), Torona
kuz agk(1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 33. Plural: =ngk.

Nding: Schadeberg 1981: 33. Pluralgn p-¢n p.k

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 33. Plurakv=i:n a®Quoted as sg.k=in apl. w=in aa [Vanderelst 2016: 250].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 33. Pluralw=25n).

Tocho: Schadeberg 1981: 33. Pluralin s Ruoted ask=Aak~ k=Aakin [Alaki & Norton 2013: 178, 181].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: w= nak

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: aa k.

Torona: Norton & Alaki 2015: 137.

55. MOUNTAIN
Talodi (Jomang) b = ¢kr(¥), Nding k=5 (2), Dagik (Masakin) c=rr5 (1), Ngile (Daloka)
x =(8), Tochop=udok (3), Acheronij B  RLYj Lumun =)r7n (1), Torona =ijdk (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 33. Pluralg = ¢k r

Nding: Schadeberg 1981: 33. Jarinebi: sg=, pl. m=5.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 33. Pluralm=¢r5. Quoted as sg.s=« ;, pl. m=« :in [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 33. Plural (supfetive?): = ¢c. Idiolectal variant: sg. h = pl. n= s ~n= aeg¢.
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Tocho: Schadeberg 1981: 33. Pluram=#5k. Apparently, same word as 'stone' g.v. However, a different equivalent is found in [Alaki
& Norton 2013: 179]: t=mJ 'mountain’.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: m=yn.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: m=rn.

Torona: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: m=ijok.

56. MOUTH
Talodi (Jomang) d=5 ~ d=3n (1), Nding t=3n (1), Dagik (Masakin) t=0:g y> ~ t=0g ¥ (2),
Ngile (Daloka) t=5 (1), Tochot=3n (1), Acheron d=5r (1), Lumun t=5n (1), Torona =57 (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 33. Plural=5 ~ r=57.

Nding: Schadeberg 1981: 33. Pluraln=3;. Alternate paradigm: sg. =3 ~t=37, pl. r=31 ~n gr=. Jarinebi: sg.t=3n, pl. t=31.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 33. Plurak=v:g y> ~r=vg y>. Quoted as sg.ij &g7J, pl. r=0g ¢ in [Vanderelst 2016: 248].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 33. Plurall=5.

Tocho: Schadeberg 1981: 33. Plural=3; (also means 'word'). Quoted as =31 'mouth’, pl. =31 'word' in [Alaki & Norton 2013: 185].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: r=R [j

Lumun: Norton & Alaki 2015: 137. Plural: I=on.

Torona: Norton & Alaki 2015: 137.

57. NAME

Talodi (Jomang) g = i&r (), Nding k=atee (i eek-stee (i ), Dagik (Masakin) k=eeli &),
Ngile (Daloka) k=abeel @), Tocho k =t al), Acheron g=(+0U & (1), Lumun k=yran (1),
Torona tikk (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 34.

Nding: Schadeberg 1981: 3.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 34. Plurakv=ael e
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34. Plurakv=atee {i. ze
Tocho: Schadeberg 1981: 34.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: n=0r0 &.
Lumun: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: gan.

Torona: Norton & Alaki 2015: 138.

58. NECK
Talodi (Jomang) = ¢ n dBekNding = séen dBekDagik (Masakin) ¢ = ¢ n (@d)seMgile
(Daloka) s = & (L) Tocho = ¢ n dl&cheron ij &tk (1), Lumun =I5k (2), Torona
=ngét (3).
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References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 34. Pluralg = ¢ n d &k

Nding: Schadeberg 1981: 34. Plurak = sen~dmeeleen.dashkebi:sg. = ¢ n doblk=¢c nd e k

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 34. Pluralk = ¢ n Queted as sg.s=nd &, pl. k=ndk in [Vanderelst 2016: 254]. Cf. also sg.
s=kord, pl. m=k3r 'neck (upper part)' in [Vanderelst 2016: 255].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34. Pluraim=¢nde. Idiolectal variant: sg. s = @,mpldh = @n d

Tocho: Schadeberg 1981: 34. Plurak = ¢ n d &k

Acheron: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: g=tht(k.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: k=4I k.

Torona: Norton & Alaki 2015: 138.

59. NEW

Talodi (Jomang) = ¢é&(4), Nding = ¢é (1), Dagik (Masakin) = eec€ & &), Ngile
(Daloka) = € (1), Tocho= &0 ~ 0(1, &cheron b =@(fj), Lumun k=ié (2), Torona pi=iré
().

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 34. Used with the prefixd=

Nding: Schadeberg 1981: 34. Cf. 'green'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 34. Used with the prefix=. Quoted as = ¢ésnew, fresh'in [V anderelst 2016: 256].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34. Used with the prefixk=

Tocho: Schadeberg 1981: 34. Used with prefixeg=, n=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 149.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 149.

Torona: Norton & Alaki 2015: 149.

60. NIGHT

Talodi (Jomang) | ®igirae(1), Nding n=sngd.dee(1), Dagik (Masakin) n =(gir ¢1), Ngile
(Daloka) n=vngilee(1), Tocho n=vngsra (1), Acheron n=U §ra (1), Lumun Ggira (1),
Torona Ugora (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 34.

Nding: Schadeberg 1981: 34.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 34. Quoted as=#gr ¢ [Vanderelst 2016: 250].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34.

Tocho: Schadeberg 1981: 34. Quoted as=vng raain [Alaki & Norton 2013: 180].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 156.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 156.

Torona: Norton & Alaki 2015: 156.
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61. NOSE
Talodi (Jomang) g = @1), Nding k =1 (1), Dagik (Masakin) k=ic¢ (1), Ngile (Daloka)
x=inzi (1), Tochok=nze # (1), Acheron g=lhzr (1), Lumun k=ipzé (1), Toronak=iné (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 34. Plural: = aon

Nding: Schadeberg 1981: 34. Pluralb 2. Jarinebi: sg.k =4, pl. 6 5.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 34. Pluraln=c¢.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34. Plura=in3i.

Tocho: Alaki & Norton 2013: 186. For some reason, not attested in [Schadeberg 1981].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: n=(hzr.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: in3é.

Torona: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: n=iné.

62. NOT

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.
Nding: Not attested.

Dagik (Masakin): Not attested.
Ngile (Daloka): Not attested.
Tocho: Not attested.

Acheron: Not attested.

Lumun: Not attested.

Torona: Not attested.

63. ONE

Talodi (Jomang) y = 6 (1), Nding = ¢ @ (1)¢ Dagik (Masakin) =£llp (1), Ngile (Daloka)
y=t11 (1), Tocho = y{k (1), Acheron b= Il k (1), Lumun =vllokko (1), Torona p=vllvkko
(1)

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 45.

Nding: Sdhadeberg 1981: 45. Used with prefixest=, p=, y=, =, 0=

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 45. Used with prefixey=, k=

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 45. Also used with the prefixp= p=illi.
Tocho: Schadeberg 1981: 45. Used with prefixeb= =.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 151.
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Torona: Norton & Alaki 2015: 151.

64. PERSON
Talodi (Jomang) b =ra€l), Nding p=vrovk (1), Dagik (Masakin) p= r (1), Ngile (Daloka)
p=0:1v (1), Tochob=y: (1), Acheron b= r ~ b= r-(k (1), Lumun p=vl (1), Toronap=vrv (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 35. Pluraly =ree

Nding: Schadeberg 1981: 35. Pluralo:rok.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 35. Plural: r. Quoted as sg.p=vr, pl. or 'woman, human being' in [Vanderelst 2016: 253] (the
meaning ‘woman' is probably secondary).

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 35. Pluralglv ~¢lé.

Tocho: Schadeberg 1981: 35. Pluralw=0v:. Quoted asp=in [Alaki & Norton 2013: 185].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 138. Plural:w= r ~w= r-(k.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: ol.

Torona: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: opd.

65. RAIN
Talodi (Jomang) bénd 1), Nding péné (1), Dagik (Masakin) p=snné (1), Ngile (Daloka)
p=ini:-l¢ (1), Tochop = &), Acheron g=al¥ (2), Lumun k=ifik (2), Torona k=i51k (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 35. Same word as 'snake'.

Nding: Schadeberg 1981: 35. Same word as 'snake’.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 35. Quoted ag=n:¢ in [Vanderelst 2016: 252].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 35. Same word as 'snake'.

Tocho: Schadeberg 1981: 35. Quoted ag=lhnr in [Alaki & Norton 2013: 182].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 138.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 138.

Torona: Norton & Alaki 2015: 138.

66. RED
Talodi (Jomang) =uré (1), Nding =vtté (1), Dagik (Masakin) =3¢ (1), Ngile (Daloka) =i:ré
(), Tocho=iré (1), Acheron bR  (I), Lumun p=ré (1), Toronap=ré (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 35. Used with the prefixd=

Nding: Schadeberg 1981: 35. Used with the prefixd=.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 35. Used with the prefixk=. Quoted as =jr¢ in [Vanderelst 2016: 257].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 35. Used with préxes k=, y=, w=.
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Tocho: Schadeberg 1981: 35. Used with the prefixg= Quoted ask=23r¢ ~p=r¢ in [Alaki & Norton 2013: 180, 186].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

Torona: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

67. ROAD
Talodi (Jomang) d=5>ae(1), Nding k =d@y(2), Dagik (Masakin) k =gk (2), Ngile (Daloka)
k =stéele (2), Tochok =t0(2), Acheron g=dtar (2), Lumun k = &(R), Toronak =ijsk (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 36. Plurali=kb. 2

Nding: Schadeberg 1981: 36. PluralcdA

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 36. Plurain =tgk. Quoted as sg.k F:&, pl. n =t:gk in [Vanderelst 2016: 249].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 36. Phal: w =t&&-1¢.

Tocho: Schadeberg 1981: 36. Pluraln =tig)

Acheron: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: n=atar.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: aeij.

Torona: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: agjik.

68. ROOT
Talodi (Jomang) d=jeeq1), Nding f{=vgee ~vg #l1¥ Dagik (Masakin) t=0:g &l), Ngile
(Daloka) t= g ®1), Tocho t=0:g a®), Acheron d= wak (1), Lumun t= aeglge Torona
= ;g

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 36. Plurak=2es

Nding: Schadeberg 1981: 36. Pluraln = aedasmebi: sg.t= ¢ gpben = ¢. g &
Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 36. Plurak=g &

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 36. Plural: = &g &

Tocho: Schadeberg 1981: 36. Plural=g ak

Acheron: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: r=(hak

Lumun: Norton & Alaki 2015: 138. Plural: | = aeg &

Torona: Norton & Alaki 2015: 138. Plural form.

69. ROUND
Nding y se&yd (1), Dagik (Masakin) =m m ¢teedyie (2), Ngile (Daloka) = seing a@ k33,
Tocho 0 rBaeK4).

References and notes:
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Talodi (Jomang): Not attested, but said to be borrowed from Arabic in [Schadeberg 1981: 36].
Nding: Schadeberg 1981: 36.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 36.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 36. Used with prefixey=, t=.

Tocho: Schadeberg 1981: 36.

Acheron: Not attested.

Lumun: Not attested.

Torona: Not attested.

70. SAND

Talodi (Jomang) g =rd (1), Nding p=v:ré ~ p=v:rén (1), Dagik (Masakin) G=0:né ~ G=pnné
(1), Ngile (Daloka) t=n¢ (1), Tochok = ¢ t@), Acheron g=am r ~ g=amr-k (2), Lumun
t=aeor (2), Torona nundu=n=yré (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 37.

Nding: Schadeberg 1981: 37. Jarinebp=opé.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 37. Quoted a8=bn¢é in [Vanderelst 2016: 252].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 37diolectal variant: t=-nné.

Tocho: Schadeberg 1981: 37. Quoted ak=am in [Alaki & Norton 2013: 186].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: n=am r ~n=am r-(.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: k=senor.

Torona: Norton & Alaki 2015: 139.

71. SAY
Talodi (Jomang) 6r €l), Nding v:g &), Dagik (Masakin) g¢cr [§3), Ngile (Daloka) ssSmmo
(4), Tochoi=3ém m ¢4), Acheron RmR (4), Lumun t=ir¢ (1), Torona ad=¢ré (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 37. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 37. Imperative form.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 37. Imperative form.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 37. Imperative form. Glossed with polysemy: 'say / speak'.
Tocho: Schadeberg 1981: 37. Imperative form. Glossed with polysemy: 'say / speak'.
Acheron: Norton & Alaki 2015: 144.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144. Cf. t=ér¢ 'to speak’ [ibid.].

72. SEE
Talodi (Jomang) yawae(1), Nding unék (1), Dagik (Masakin) c=g ¢2), Ngile (Daloka)
|=1gi:-0¢ (2), Tocho£no(3), Acheron rar (4), Lumun t=imag(1), Toronasrme (4).
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References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 37. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 37. Imperéve form. 3rd p. sg.: p=ea ¢ #uf (segmentation unclear). Alternate equivalent: 6 &(also glossed
as an imperative form).

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 37. Imperative form. Quoted asihAsee, look' in [Vanderelst 2016: 254].

Ngile (Daloka): Schadebeg 1981: 37. Imperative form.

Tocho: Schadeberg 1981: 37. Imperative form. Cf. 3rd p. sgB8=¢np. Quoted asrnR'see' in [Alaki & Norton 2013: 186].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 144. Basic stem.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 144. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144. Basic stem.

73. SEED
Nding =oré (1), Dagik (Masakin) namMgté-ni-birae(2), Ngile (Daloka) s=:ré (1), Tocho
=ogv (3), Acheron ij=Ryr (1), Lumun nénen (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested, but said to be borrowed from Arabic in [Schadeberg 1981: 37].

Nding: Schadeberg 1981: 37. Pluralm=>r¢é. Jarinebi: sg.0= yr&, pl. = yr&. Cf. G=ord ‘child; fruit' [Schadeberg 1981: 22, 28].

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 37. Literally = ‘children of a tree'. Differently in [Vanderelst 2016: 255]: sgs=r¢, pl. m=ré 'seed'.
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 37. Pluralm=xr¢. Also sg. i=¢mé nd géraepl.  =émé id. (literally: ‘child of a tree’).

Tocho: Schadeberg 1981: 37. Plural: =ogo. Polysemy: 'seed / child'. Quoted as = g ‘fruit' in [Alaki & Norton 2013: 185].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: m=Ryr.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 139.

Torona: Not attested.

74. SIT

Talodi (Jomang) d=50- 6 KL), Nding t @gh-dék (1), Dagik (Masakin) n=¢na:-co(1), Ngile
(Daloka) ko=d:-s (), TochoBcr =n§- k@), Acheron Rr=U (H&sk (1), Lumun t=ikk (3),
Torona 1kk> (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 38. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 38. Imperative form. 3rd p. sg.p=ea ¢ = d5= y ¢

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 38. Imperative form. 3rd p. sg.bx=n=r¢-té:-0d Quoted asnU &sAin [Vanderelst 2016: 250].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 38. 3rd p. sg.

Tocho: Schadeberg 1981: 38. 3rd p. sg. Imperative formor=3gi-dé- ko

Acheron: Norton & Alaki 2015: 145.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 145. Verbal noun.

Torona: Norton & Alaki 2015: 145.
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75. SKIN

Talodi (Jomang) g =db (1), Nding k=¢d (1), Dagik (Masakin) 0=:0y (1), Ngile (Daloka)
h=¢:di: (1), Tocho k=vrak (2), Acheron g= rak (2), Lumun k=prat (2) / k=idu (1), Torona
k=1rvk (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 38. Plural: =ii.

Nding: Schadeberg 1981: 38. Plurak' d . Jarinebi: sg.k=d , pl. m=4d .

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 38. Pluralz=t:dy. Quoted as sg.0= ijy, pl. #= iy in [Vanderelst 2016: 251].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 38. Plural=e:dui.

Tocho: Schadeberg 1981: 38. Pluralw=v:rak. Quoted ask= rakin [Ala ki & Norton 2013: 178].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: w= rak~n= rak

Lumun: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: vrat.Norton & Alaki 2015: 139. Plural: #du. Semantic difference betweenk=prat and k=idu
remains unknown.

Torona: Norton & Alaki 20 15: 139. Plural:arvk.

76. SLEEP

Talodi (Jomang) mé&dé (1), Nding = mgé¢ (1), Dagik (Masakin) Bas=cfng-té (2), Ngile
(Daloka) d6 = (1), Tocho 8= Gek3), Acheron mUite (1), Lumun t=tte=t=in-de (4),
Torona oni=in-dé (4).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 38. The quoted formis .f¢ 6 -#4.. is asleep'.

Nding: Schadeberg 1981: 38. The quoted form ip =rcee= n a&g&".mig asleep'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 38. 3rd p. sg. Differently in [Vanderelst 2016: 247ar-R 'sleep'.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 38. 3rd p. sg. The forma §e 'lie' g.v. is also said to be used in the meaning 'sleep’.
Tocho: Schadeberg 1981: 38. 3rd p. sg.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 145.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 145. Somewhat unclear complex form.

Torona: Norton & Alaki 2015: 145. Imperative form: 'go to sleep!" (Jp1 = 'go...").

77. SMALL

Talodi (Jomang) = 6 sés~¢ ©ss (%), Nding = k y 1&y{2), Dagik (Masakin) =itte ~ =tté
(3), Ngile (Daloka) =:-| (8), Tocho=stte ~ =tten (3), Acheron b=Rttr {3), Lumun p=tté
(3), Toronap=tte (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 38. Alse aeis~5= aa&¢sd. Used with prefixes g=, I=. Polysemy: 'small / few'.
Nding: Schadeberg 1981: 38. Used with prefixeglae 7m se Polysemy: ‘'small / narrow / thin'.
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Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 38. Used with prefixep=, c= Quoted as =3:¢ 'small, few' in [Vanderelst 2016: 256].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 38. Used with prefixek=, =, and zero.

Tocho: Schadeberg 1981: 38. Used with prefixep=, m=

Acheron: Norton & Alaki 2015: 149.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 149.

Torona: Norton & Alaki 2015: 149.

78. SMOKE
Talodi (Jomang) b = & k(1), Nding n=v:k (1), Dagik (Masakin) y ¢ ¥(1), Ngile (Daloka)
w =§ [§1), Tochok = ¥ K1), Acherong = u i), kumun k=v30k (1), Toronak=pfa8 (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 38.

Nding: Schadeberg 1981: 38.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 38. Quoted ag s i§i [Vanderelst 2016: 256].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 38.

Tocho: Schadeberg 1981: 38. Quoted ak=uy V ik [Alaki & Norton 2013: 182].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 139.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 139.

Torona: Norton & Alaki 2015: 139.

79. STAND
Talodi (Jomang) 33:r [{1), Nding ¢3rv (1), Dagik (Masakin) ci:ro (1), Ngile (Daloka) sllo
(), Tochos=3z3:r @), Acheron ijRrR (1), Lumun 5=3372 (1), Torona=35r3-k (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 39. Imperative form.

Nding: Schadeberg 1981: 39. Imperative form. 3rd p. sg.p = & reat sysggmentation is unclear).
Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 39. Imperative form. Quoted asirR in [Vanderelst 2016: 255].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 39.

Tocho: Schadeberg 1981: 39. Imprative form. 3rd p. sg.: ¢ F:10.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 146.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 146.

Torona: Norton & Alaki 2015: 146.

80. STAR
Talodi (Jomang) =2z:ij3k (1), Nding =xdbk (1), Dagik (Masakin) c=5:d5 (1), Ngile (Daloka)
s=:d) (1), Tocho =3ijok (1), Acheron z=dok (1), Lumun =ijot (1), Torona =ijok (1).

References and notes:
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Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 39. Pluralm=4ij3k.

Nding: Schadeberg 1981: 39. Pluram=:dik. Jarinebi: sg. =3d5k, pl. m=:3d5k.

Dagik (Masakin): Schadelerg 1981: 39. Pluralm=3d5.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 39. Pluraim=y:d5.

Tocho: Schadeberg 1981: 39. Pluralm=3ijok. Cf. sg. =2:d5k, pl. m=:d3k ~ m=Rij3k (underlying phonological shape is /m=tk/) in
[Alaki & Norton 2013: 181]; according to that source, with polysemy: 'star / bead'.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=dok.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=ijt.

Torona: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=ijok.

81. STONE
Talodi (Jomang) g = #&i{1), Nding t=# (2), Dagik (Masakin) p=3d5 (1), Ngile (Daloka)
d=505 (1), Tochop=2dik (1), Acheron b=sdok (1), Lumun p=3dik (1), Torona p=3dok (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 40. Plural=ad k. Also sg. =#gor, pl. m=39dr id.

Nding: Schadeberg 1981: 40. Jarinebi=in 3

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 40. Pluraln=4& 3 Meaning subglossed as 'rock'. Quoted as sg.p=d5, pl. n=a5 'stone sp.' in
[Vanderelst 2016: 252]. Cf. also sgc=v:r3, pl. m=v3 id. [ibid.], quoted as sg. s=r 7 pl. m=vr 5in [Vanderelst 2016: 255].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 40. Plurain=5d 3

Tocho: Schadeberg 1981: 40. Pluraim=g>k. Quoted as sg.p=vdok, pl. m=afok in [Alaki & Norton 2013: 190].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=adok.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=d3k.

Torona: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=#3k.

82. SUN
Talodi (Jomang) =go(1), Nding =igo(1), Dagik (Masakin) ¢ ®gd(1), Ngile (Daloka)
s=0 @d(1), Tocho = {@gd(1), Acheron ij=U Ki (1), Lumun =0 gd(1), Torona =0 gd(1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 40.

Nding: Schadeberg 1981: 40.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 40. Quoted as sg=3gq pl. m=#goin [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 40.

Tocho: Schadeberg 1981: 40. Quoted as= @i in [Alaki & Norton 2013: 187].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=0 Ki.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: m=0 gd

Torona: Norton & Alaki 2015: 140.

83. SWIM
Talodi (Jomang) Uc¢= ¢BJr (1), Nding kas=nind (2), Dagik (Masakin) n= ¢0 (3), Ngile
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(Daloka) npmmv (2), Tocho B=v:r3 (1), Acheron g=Utu( (4), Lumun t=ttdtta (4), Torona
p=adennag(2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 40. 3rd p. sg., quoted as part of the expressiofg:3¢ U¢= ¢8 7 46 &0 (fish) swims (in water)'.
Nding: Schadeberg 1981: 40. 3rd p. sg., quoted as part of the expressioki:¢ kas=n 715 r 6 &(fish) swims (in water)'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 40. 3rd p. sg., quoted as part of the expressiomgfé n= ¢onérdk '(fish) swims (in water)'.
Differently in [Vanderelst 2016: 250]: mano 'swim'.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 40. Imperative form.

Tocho: Schadeberg 1981: 40. 3rd psg.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 146.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 146.

Torona: Norton & Alaki 2015: 146.

84. TAIL

Talodi (Jomang) d= %6 K1), Nding t=0:d6 K1), Dagik (Masakin) ¢ = ¢ r& 42y, INgile
(Daloka) s =t0l(3% Tocho k =% K1), Acheron g=uiik (1), Lumun k=pijik (1), Torona
k =p@pok

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 40. Plurak= 46 .k

Nding: Schadeberg 1981: 40. Pluraln=i:46 .Klarinebi: sg.i= §g pl. m= 6

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 40. Pluraln= ¢ nédQubted as sg.s sy |, pl. m=gly |iri [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 40. Pluraim=¢l ¢t

Tocho: Schadeberg 1981: 40. Plural= #0 .KQuoted as sg.k =d§ ,kpl. I=0Gj Girk[Alaki & Norton 2013: 187].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: r=d0 .k

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: vijik.

Torona: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: p ij.0 k

85. THAT
Dagik (Masakin) =i # (1), Ngile (Daloka) = 6 r(1), Acheron =Ur (1), Lumun =r¢ (1),
Torona =ré (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.

Nding: Not attested.

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 77. Indicates distance from speaker. Not attested in Schadeberg's materials.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 71. The exact form i€ = 6, wheke C is the concord marker, thus, g = § d=ré6qgpr=a eta. 0
Tocho: Not attested.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 155. Used with preceding concord markers: d=Ur, ij Er, etc. Distal deixis.
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Lumun: Norton & Alaki 2015: 155. The exact form is éeN=C=r¢, where C is the concord marker and N is a homorganic nasal; thus,
en=d=re, én= =r¢, etc. Distal deixis. The corresponding medial formis éeN= C=.r 0 k
Torona: Norton & Alaki 2015: 155. The exact attested form isén=d=r¢.

86. THIS
Dagik (Masakin) =i #(1), Ngile (Daloka) = 1), Tocho= @gJ (2), Acheron =i (1), Lumun =
(1), Torona=¢ (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.

Nding: Not attested.

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 77. Indicates proximity to speaker. Not attested in Schadeberg's materials. Cf. also a separate
deictic stem =r, indicating proximity to addressee [ibid.].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 71. The exact form idl = C,=wbere C is the concard marker and N is a homorganic nasal, thus,
(=g=) n=d=0 m=b=) etc.

Tocho: Schadeberg 1981: 76. Differently in [Alaki & Norton 2013: 186]:p:37 'this'.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 155. The exact form isi=C=i, where C is the concord marker, thus, i=dd=i, i=ss=j i=mm=i, etc.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 155. The exact form is éeN=C=1, where C is the concord marker and N is a homorganic nasal, thus,
én=d=1, én= =1, etc.

Torona: Norton & Alaki 2015: 155. The exact attested form isén=d=.

87. THOU
Talodi (Jomang)#3=0 (1), Nding as#3 (1), Dagik (Masakin) 5=U &), Ngile (Daloka) >=nnv
(1), Tochol (1)1 AcheronR (@), Lumun 5v7 (1), Toronana ~nan (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 52. Cf. the possessive correlatain $¢ mEgyour brother'.
Nding: Schadeberg 1981: 59. Cf. the possessive correlateli in n&zmb-¢li 'your mother'.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 64. Quoted a8 &in [Vanderelst 2016: 153].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 70.

Tocho: Schadeberg 1981: 76.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 154.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 154.

Torona: Norton & Alaki 2015: 154.

88. TONGUE

Talodi (Jomang) d= p hep(1), Nding t=vloné (1), Dagik (Masakin) t=vlvne (1), Ngile
(Daloka) t=vlvné (1), Tocho t=vrvné (1), Acheron d= rine (1), Lumun t=vré (1), Torona
t=vne (1).
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References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 41. Plural: = gél ¢

Nding: Schadeberg 1981: 41. Pluraln = ¢d. Jarinebi: sg.t=0lvné, pl. t=0lvné.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 41. Plurak=sl0n¢. Quoted as sg.ij=0l 3¢, pl. r=0l 3¢ in [Vanderelst 2016: 248].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 41. Plurak=vlv#né.

Tocho: Schadeberg 1981: 41. Pluralt=0roné. Another paradigm is also attested: sg. 0= yaropl. = yiroQuoted as G=urdi in [Alaki &
Norton 2013: 183].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: r=0 Fe.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: I=oré.

Torona: Norton & Alaki 2015: 140.

89. TOOTH
Talodi (Jomang) = @ (1), Nding =£n06(1), Dagik (Masakin) ¢ = 0 (L)) Kgile (Daloka)
s = 6 ()nTacho = ® KL), Acheronij B ik (1), Lumun = & (1), Torona = ® ).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 41. Pluralyg = @

Nding: Schadeberg 1981: 41. Plurak =&

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 41Plural: k = 6.1Quoted as sg.s=41, pl. k=&7 in [Vanderelst 2016: 254].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 41. Plurak = 6.n n 0

Tocho: Schadeberg 1981: 41. Plurak =d.KQuoted as =i ¢ I [Alaki & Norton 2013: 179].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: g=U ik.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: k =@t

Torona: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: k =&.k

90. TREE
Talodi (Jomang) b=i:ré (1), Nding p=¢r &), Dagik (Masakin) p=ir &), Ngile (Daloka)
p =ri &), Tochop=irag1), Acheron b=4a ~ b#Aa (1), Lumun p=ireg1), Toronap=irsg1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 42. Pluralg=i:re.

Nding: Schadeberg 1981: 42. Plurak=¢:ree~ &ree Jarinebi: sg.p=raepl. k=¢ree

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 42. Plurak=i:rae

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 42. Pluralh= reeldiolectal variant: sg., =iraepl. h=irae

Tocho: Schadeberg 1981: 42. Plurak={ . Q@aoted aspAa ~ pirain [Alaki & Norton 2013: 180, 185].
Acheron: Norton & A laki 2015: 140. Plural:g=Aa.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: k=irae

Torona: Norton & Alaki 2015: 140. Plural: w=iree

91. TWO
Talodi (Jomang) y = ¢ K1), Nding =t t(®), Dagik (Masakin) =&r¢ (1), Ngile (Daloka)
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=&raq1l), Tocho=¢&rae k1), Acheron w=r ak(1), Lumun m=agq1), Toronam=¢ragl).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 45. Phonetically eithey = ¢ bry = ¢ k

Nding: Schadeberg 1981: 45. Used with prefixeg=, = Jarinebiicy = 4t t e

Dagik (Masakin): Scadeberg 1981: 45. Used with prefixesy=, w=.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 45. Used with prefixey=, w=.

Tocho: Schadeberg 1981: 45. Used with the prefixn= Quoted asr rak~r akin [Alaki & Norton 2013: 180].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 151.

Torona: Norton & Alaki 2015: 151.

92. WALK (GO)
Talodi (Jomang) r7g> (1), Nding 79> (1), Dagik (Masakin) agv (1), Ngile (Daloka) ki:go (1),
Tocho 7gd (1), Acheron U & (1), Lumun Ggo (1), Toronaipi (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 29. Imperative form. 3rd p. sg.B8 311.

Nding: Schadeberg 1981: 29. Imperative form. 3rd p. sg.z 3-B4.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 29. Imperative form.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 29. Imperative form. Cf. also past stem h=s)pp> (unless this is really 'to walk' rather than 'to go').
Tocho: Schadeberg 1981: 29. Imperative form. 3rd p. sg.f= & k

Acheron: Norton & Alaki 2015: 144. Imperative form. Cf. the basic stem: RnR.

Lumun: Norton & Al aki 2015: 144. Imperative form. Cf. the basic stemz5.

Torona: Norton & Alaki 2015: 144. Imperative form.

93. WARM (HOT)
Talodi (Jomang) = ¥ s @)ANding = ¥ A (1), Dagik (Masakin) = 0 p(R)¢Ngile (Daloka)
= ¢ (1), Tocho=y y fi)pAcheronb = u ([)uLumun p=ip p(8&), Toronaip p(d.

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 42. Used with the prefixi=.

Nding: Schadeberg 1981: 42. Used with the prefixi=.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 42. Used with the prefixi=. Quoted as =ip ¢ 'warm'in [Vanderelst 2016: 256].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 42. Used with prefixesi=, y=.

Tocho: Schadeberg 1981: 42. Used with the prefixi=. Cf. u u 'hot" in [Alaki & Norton 2013: 181].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 151.

Lumun: Norton & Alaki 20 15: 151.

Torona: Norton & Alaki 2015: 151.
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94. WATER

Talodi (Jomang) 0= 6(1), Nding = 1), Dagik (Masakin) (=¢r ~ (=¢r(k (1), Ngile
(Daloka) G=¢1¢ (1), Tochol= @), Acheron 0=A ~ 0=A-(k (1), Lumun (=A (1} Torona {=i-
k (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 42.

Nding: Schadeberg 1981: 42. Jarinebii=.6

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 42. Quoted ag=ér in [Vanderelst 2016: 251].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 42.

Tocho: Schadeberg 1981: 42. Quoteds (=Ain [Alaki & Norton 2013: 184].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 141.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 141.

Torona: Norton & Alaki 2015: 141.

95. WE
Talodi (Jomang) n3:= €1), Nding ae= r Lk Dagik (Masakin) 5=nan> ~ 5=15:n0(2), Ngile
(Daloka) y & ©(2), Tochow 06 -Gg¢3 # (2), Acheron R=sgk (3), Lumun R=rA (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 52. Inclusive form.

Nding: Schadeberg 1981: 59. Glossed (with a question mark) as "inclusive form", but no separate exclusive fornis recorded.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 64. Also=06 ¢k ¢d. In [Vanderelst 2016: 153], the form ¢ m#1 is listed as 'l et al.' (inclusive),
and the form a=#onj as 'you et al.' (exclusive).

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 70.

Tocho: Schadeberg 181: 76. This looks formally like a compound of 'l (sg.)' g.v. + 'this' g.v., so somewhat dubious, particularly since
in [Alaki & Norton 2013: 185], 'we' is glossed as attor.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 154. Inclusive dual form. Apparently distinct from R=s& @you (pl.) and I' (inclusive plural form).
Lumun: Norton & Alaki 2015: 154. Inclusive dual form. Apparently distinct from  3=rn ~ 5=ron 'you (pl.) and I' (inclusive plural
form).

Torona: Not attested.

95. WE
Talodi (Jomang) 73:=no(2), Acheron R=nil (2), Lumun 5= n @2h

References and notes:
Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 52. Exclusive form.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 154. Exclusive form.
Lumun: Norton & Alaki 2015: 154. Exclusive form.
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96. WHAT
Talodi (Jomang) =yi (1), Nding T mmaé (2), Dagik (Masakin) yo:k &3), Ngile (Daloka)
y & ¢3), Tocho(6 @), Acheron i KA4), Lumun ninta (4), Toronayi: (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 42.

Nding: Schadeberg 1981: 42. Jarinebég &

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 42.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 42.

Tocho: Schadeberg 1981: 42. Quoted agind: in [Alaki & Norton 2013: 184].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 155.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 155.

Torona: Norton & Alaki 2015: 155.

97. WHITE
Talodi (Jomang) = 8 k (1), Nding =£886(1), Dagik (Masakin) =sbbv (1), Ngile (Daloka)
= s&ebagl), Tocho= 6 gk (1), Acheron b=ipgFk (1), Lumun p=i8vk (1), Torona p=ifvk (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 43. Used with te prefix d=

Nding: Schadeberg 1981: 43. Used with the prefixd=.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 43. Used with the prefixg=. Quoted as =p:¢ in [Vanderelst 2016: 257].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 43. Used with the prefix=.

Tocho: Schadeberg 198: 43. Used with the prefix k=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

Torona: Norton & Alaki 2015: 147. Citation form.

98. WHO
Talodi (Jomang) ¢ mik(1), Nding ap® .1 (1), Dagik (Masakin) ¢lnJ (2), Ngile (Daloka)
2:bo(1), Tochoittd(3), Acheron RoA(1), Lumun 5tta (3), Toronawoite (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 43.

Nding: Schadeberg 1981: 43. Als@:boid.

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 43.

Ngile (Dalok a): Schadeberg 1981: 43.

Tocho: Schadeberg 1981: 43.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 155. Plural: RoAyrnA G
Lumun: Norton & Alaki 2015: 155.
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Torona: Norton & Alaki 2015: 155. Plural: Jtta-n.

99. WOMAN

Talodi (Jomang) b =c¢ r & &3,¢c Nding p=vrok = p g=ee= (D), Dagik (Masakin)
p=or = p=5=ca (1), Ngile (Daloka) p=0l = lr =0@), Tocho p ¢Baa 0(1), Acheron
b= r=ba=b=ag(1), Lumun p=pl1=5=B=aei (1), Torona p=vrv=p=p=aet (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 44. Pluraly = ¢ r tYiterally 'person -female' (cf. 'person’). Cf.b = ¢ r ®ffg =miwife’ (literally
'my female') [Schadeberg 1981: 43].

Nding: Schadeberg 1981: 44. Plurald:ro(k)=y=se y =0 d.iterally 'person -female’ (cf. ‘person’). The simple form is glossed as sgp=¢r ,6
pl. ¢r '@ife' [Schadeberg 1981: 43].

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 44. Pluralor = @ay titerally 'person-female' (cf. 'person’). Cf. sg.p =% pl. ¢ 7 'wife' in
[Vanderelst 2016: 252].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 44. Pluralli= ¢a Literally 'person -female’ (cf. 'person’). Idiolectal variant: sg. g=plp== ¢q pl.
1= ¢a

Tocho: Schadeberg 1981: 44. Pluralfc ro Quoted as sg.pasarA pl. warAfemale' in [Alaki & Norton 2013: 188].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 141. Plural: w= r=wAry=ayi

Lumun: Norton & Alaki 2015: 141. Plural: vl=i=ae1.

Torona: Norton & Alaki 2015: 141. Plural: vpd=weef=ae1.

100. YELLOW
Nding = g&l | (8, Dagik (Masakin) =3:.c d2), Ngile (Daloka) =iri:sv (3), Acheron
b=antjpdorA(4), Lumun p=igei (2), Toronap=yeé (5).

References and notes:

Talodi (Jomang): Not attested.

Nding: Schadeberg 1981: 44. Used with the prefixd=

Dagik (Masakin): Schadeberg 1981: 29. Used with the prefix= Same word as 'green’ g.v.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 44. Used with pefixes k= w=.

Tocho: Not attested.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 147. Also b=aadomb r id. Both forms are obviously complex, but segmentation is unclear.
Lumun: Norton & Alaki 2015: 147. Same word as 'green’ q.v.

Torona: Norton & Alaki 2015: 147. Same word as ‘red’ q.v.

101. FAR
Talodi (Jomang) d=#bee(1), Nding = 6 @ (tL.)eNgile (Daloka) t¢ d¢ [2), Tocho sndv=geck
(3), Lumun =ittan (1), Torona ke =ittan (1).

References and notes:
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Talodi (Jomang): Schadeberg 198125.
Nding: Schadeberg 1981: 25.

Dagik (Masakin): Not attested.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 25.
Tocho: Schadeberg 1981: 25.
Acheron: Not attested.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150.
Torona: Norton & Alaki 2015: 150.

102. HEAVY
Talodi (Jomang) =4 ~ = ¢1jn Nding = eemifiy Dagik (Masakin) =imlk # (1), Ngile
(Daloka) = 6r(2), Tocho = 6 min@, Acheron b=im0 (1), Lumun p = 6 am (1), Torona
p=immon (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 30.

Nding: Schadeberg 1981: 30. Used wit the prefix y=.

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 256. Not attested in [Schadeberg 1981: 30].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 30. Used with the prefixy/=.

Tocho: Schadeberg 1981: 30. Used with the prefixp=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 150.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150.

Torona: Norton & Alaki 2015: 150.

103. NEAR
Talodi (Jomang) g &5 (1), Nding n ¢ pnokgs (2), Ngile (Daloka) = ¥tp (3), Tocho
on y =g P(R), Lumun sep=ttot (3), Toronaws=n d @n

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 34.

Nding: Schadeberg 1981: 34.

Dagik (Masakin): Not attested.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 34.

Tocho: Schadeberg 1981: 34.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 150.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150. Same root as 'short' g.v.
Torona: Norton & Alaki 2015: 150.

104. SALT
Talodi (Jomang) = ¢ (1§ Nding = a1} Ngile (Daloka) t=onee = ¢5 (1), Tocho = 0 r a&h
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(1), Acheronij §a ~ z48a (1), Lumun n030l-5t0 ~ nvzél-¢ttv (2), Toronandzdl (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 198137.

Nding: Schadeberg 1981: 37.

Dagik (Masakin): Not attested in Schadeberg's data. Cf.ri #h d¢ 'salt' in [Vanderelst 2016: 253], said to be borrowed from Arabic.
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 37.

Tocho: Schadeberg 1981: 37. Quoted as=« (n [Alaki & Norton 2013: 186].

Acheron: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: m=3a~m=0a.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 139.

Torona: Norton & Alaki 2015: 139.

105. SHORT

Talodi (Jomang) = ¢ gte=(1), Nding = eem#pl(1), Dagik (Masakin) = &=t # (1), Ngile
(Daloka) y = p (1), Tocho =vgv (2), Acheron b=Rm=sttu-k (1), Lumun p=otiv-ttot (1),
Torona &ty-tuk (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 37. Used with the prefixd=.

Nding: Schadeberg 1981: 37. Used with the prefix=.

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 257. Not attested in [Schadeberg 1981].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 37. Alsg= ¢ptidt with a different prefix.
Tocho: Schadeberg 1981: 37. Used with prefixeg=, I=.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 150.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150.

Torona: Norton & Alaki 2015: 150.

106. SNAKE
Talodi (Jomang) bé=nér (1), Nding p=né (2), Ngile (Daloka) pa=nila (2), Tochot=é&ré (3),
Acheron b=(hA ~ blhrr-k (2), Lumun p=inil (2), Toronap=inik (2).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 39. Pluralg =#ér. Same word as 'rain’ g.v.

Nding: Schadeberg 1981: 39. Plurale¢é. Same word as 'rain' g.v.

Dagik (Masakin): Not attested.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 39. Pluralni:l .« Same word as 'rain’ g.v.

Tocho: Schadeberg 1981: 39. Pluraln=tée:ré. Quoted astr rr in [Alaki & Norton 2013: 180].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: w=ChA ~w=Chrr-(k.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 139. Plural: ip1l.

Torona: Norton & Alaki 2015: 139.
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107. THIN
Talodi (Jomang) = ¢& (4), Nding = k y 1£¢y¥(2),dDagik (Masakin) =amr # (1), Ngile
(Daloka) = ¢ &(%), Tocho= a&l~1 =g€l),IAcheron b=Rrthnak (1), Lumun p=r nige(l).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 41. Used with prefixed=, d=. Polysemy: 'thin / narrow'.
Nding: Schadeberg 1981: 41. Same word as 'small' g.v.

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 256. Not attested in [Schadeberg 1981].

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 41. Used with the prefixp=

Tocho: Schadeberg 1981: 41. Usedith prefixes p= k=

Acheron: Norton & Alaki 2015: 150.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 150.

Torona: Not attested.

108. WIND
Talodi (Jomang) g = ¢ (1)aNding k = a8r(1g, Ngile (Daloka) k = W2), Tochok = @ y2y,
Acheron g=iij §2), Lumun k=saee {1), Toronak=0rvBan (3).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 43.

Nding: Schadeberg 1981: 43. Alsg=aa §id.

Dagik (Masakin): Not attested.

Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 43.

Tocho: Schadeberg 1981: 43.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 141.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 141.

Torona: Norton & Alaki 2015: 141. Polysemy: 'wind / dust'.

109. WORM

Talodi (Jomang) g = s (), Nding t=0n 0 K1), Dagik (Masakin) t=sss’k # (1), Ngile
(Daloka) d=415 (2), Tocho t=vn a&ek1), Acheron g= nzk (1), Lumun t=n3k (1), Torona
t=¢nek (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 44. Plural: = ¢ s s € k

Nding: Schadeberg 1981: 44. Pluraln=vn 0 kn = ®rk

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 255. Pluraln=ssk. Not attested in [Schadeberg 1981].
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 44. Pluraln=4 a
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Tocho: Schadeberg 1981: 44. Plurain = cakQuoted ast=0 k(i [Alaki & Norton 2013: 181].
Acheron: Norton & Alaki 2015: 142. Plural: n=thzk.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 142. Plural: n=3 k.

Torona: Norton & Alaki 2015: 142.

110. YEAR

Talodi (Jomang) d= 8 k (1), Nding = g p(2), Dagik (Masakin) ij sbok # (1), Ngile
(Daloka) t= $ +(1), Tocho t=vBvk (1), Acheron d=(b k (1), Lumun t=pBot (1), Torona
t=vbvt-t-vbot (1).

References and notes:

Talodi (Jomang): Schadeberg 1981: 44. Plurak 8 ¢k.

Nding: Schadeberg 1981: 44. Pluraim=@ p

Dagik (Masakin): Vanderelst 2016: 248. Pluralr= b k. Not attested in Schadeberg's materials.
Ngile (Daloka): Schadeberg 1981: 44. Plural: =b++~n =b-+

Tocho: Schadeberg 1981: 44. Plural=0fvk.

Acheron: Norton & Alaki 2015: 142. Plural: r=(b k. Also sg.d= wlk, pl. r= wikid.

Lumun: Norton & Alaki 2015: 142. Plural: I=080t.

Torona: Norton & Alaki 2015: 142.
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